
Глава 752: Сыскная группа наносит новый удар!

«Лили, Лили, ты слышала?» Мистери Мун бросилась в спальню и наклонилась, чтобы
приблизиться к Лили. «Что-то случилось в районе школы!»

«Стой, ты мне свет заслонила» Лили оттолкнула лицо Мистери Мун и продолжила
корректировать фокусное расстояние микроскопа, но про себя вздохнула, думая, что ее
повторный тест на сегодня снова будет провален.

«Говорят, что произошел взрыв, и большой пожар. Кто, как думаешь, кто тут виноват? Церковь
или демоны?»

«Церковь была побеждена Его Величеством, а демоны находятся в тысячах километров от
нас!» Лили нетерпеливо взглянула на нее. «Полагаю, виноваты какие-то идиоты, которые
украли отходы химической лаборатории и принесли их в класс».

Подобное случалось и раньше. Например, две недели назад, когда исследователь принес к себе
домой негодный пистолетный хлопок и хотел использовать его в качестве розжига для своей
печи, его ребенок случайно чуть не спалил дом дотла. Услышав об этом несчастном случае,
Его Величество вышел из себя настолько, что выругал провинившегося так громко, что слышно
было по всему замку.

После этого правила в химической лаборатории были ужесточены. Лили увидела новые
правила у Скролл. Они превратились из тонкого кусочка пергамента в книгу, которая была
толщиной с указательный палец взрослого.

«Но на этот раз произошел взрыв. Как ты можешь быть настолько безразличной к тому, что
происходит в Городе Беззимья? Это же наш дом!» сказала Мистери Мун, драматизируя.

~Прекрати блефовать. Тебе просто любопытно!~

Лили немного рассердилась: «Вот поэтому мы и должны предоставить это дело
профессионалам. Кстати, я тоже занимаюсь делами Беззимья!» она сделала паузу. «А вот все,
что ты делаешь, это постоянно мешаешь моему эксперименту и отвлекаешь!»

"Мм?" Мистери Мун как-то странно улыбнулась. «Тогда чего же ты уже достигла?»

«Э-э ...» Лили внезапно ахнула.

«Ничего, верно? Ты уже больше года смотришь в этот микроскоп, но так ничем и не помогла
Его Величеству, в то время как моя электромагнитная сила провела свет для Его Величества,
чтобы люди могли продолжать свою работу даже ночью» сказала Мистери Мун, высоко подняв
нос. «О ... но ты все также нравишься мне, мой старый друг. Узнаешь правду о проблеме,



окажешь услугу Его Величеству».

«Ты вольна и не любить меня» злобно ответила Лили.

Она до сих пор не знала, почему у неё так и не выходило превратить родительскую популяцию
в особые типы крошечных червей. Она уже могла контролировать форму родительских червей
и создавать их максимально похожими на задуманных червей, которые ей были нужны, но итог
был не утешительным.

Девушка чувствовала, что чего-то не хватает, но она не могла найти никаких конкретных
подсказок. Таким образом, после того, как ее способности развились, кроме исцеления
некоторых больных, она проводила большую часть своего времени с микроскопом. Тот факт,
что она не могла ни повысить производительность в Городе Беззимья, как Анна и Сорайя, ни
приносить радость всем, как Эвелин, не выходил у неё из головы.

Лили нравилось наблюдать за сложным миром, который нельзя было увидеть невооруженным
глазом, но ... она также не хотела быть нахлебницей, совсем не помогавшей Его Величеству,
хотя она никогда ничего подобного не сказала бы вслух.

Думая о том, что даже такая дурочка, как Мистери Мун превзошла ее в достижениях, ей было
так неприятно, что ее сердце было готово вырваться из груди.

«Нет, я буду тебя любить. Прости меня ... Просто сходи со мной за компанию, ладно?» видя,
что надавить на Лили не получилось, Мистери Мун сразу же изменила свою стратегию. Она
вернула свое умоляющее выражение лица и взяла одну из рук Лили в свою, хныча. «Не вредно
выходить на улицу и гулять. Ты начнешь задыхаться, оставаясь в помещении весь день!»

Лили обнаружила, что оказать Мистери Мун, когда она вот так себя вела, было трудно.

Она нетерпеливо одернула руку и посмотрела на Мистери Мун, вздохнув. «Я знаю, но не
вздумай создать проблемы для Его Величества и сестры Найтингейл».

"Обещаю!"

Как она не заметила, что Мистери Мун становится такой приставучей после того, как ближе
познакомишься с ней?

Если бы она знала об этом раньше, она настаивала бы на том, чтобы жить в комнате с Ливз или
Скролл.

«Итак ... мы идем туда сейчас же?» спросила Лили.



«Подожди немного. Некоторые сестры тоже захотят узнать правду, я пойду и соберу их всех» с
этими словами Мистери Мун выбежала из комнаты, и через 15 минут она вернулась с
несколькими ведьмами. «Теперь все готовы. Вперед!» объявила Мистери Мун.

Лили уставилась на пять ведьм за Мистери Мун. «Ты собираешься взять с собой так много
людей?»

«Мы тоже хотим помочь!» Эми подняла руку. Она, которая быстро сдружилась с другими,
выглядела еще более взволнованной, чем Мистери Мун.

«Если Его Величество разрешит ...» высказалась скромная Марджи.

«И, я ...» Ваниль попыталась что-то сказать. ~Не нужно долго думать о том, почему она здесь,
её вынудила Мистери Мун ~ сказала Лили про себя.

«То, о чем говорит Мистери Мун, очень интересно, я пойду с вами» пояснила Эвелин. ~О,
Боже, даже Эвелин здесь ... Разве она не должна варить вино сегодня?~ не могла не подумать
Лили.

«Полагаю, мы все сделаем так же, как в прошлый раз, когда тайно прочитали тесты. Но я не
буду использовать свою силу, если кто-то будет смотреть на меня» последней высказалась
Саммер. Она выглядела довольно нервной, но более нетерпеливой, чем в прошлый раз.

~Обреченные, эти ребята все очарованы Мистери Мун, но она пришла к вам, не более, чем за
плечами, чтобы вынести ответственность на них в случае обвинений Его Величества~.

Лили все же почувствовала облегчение, увидев Саммер здесь, потому что она знала, что если
Найтингейл или Министерство Юстиции не взяли Саммер с ними на место происшествия, это
означало, что авария в школе, свидетелями которой, как она предполагала, много людей, не
была серьезной и не причинила каких-либо ужасных последствий.

Наконец Лили решила махнуть на все рукой и отправиться с ними за компанию.

...

Марджи вызвала Магический Ковчег, чтобы доставить всех к школе. Через крышу ковчега
Лили могла ясно видеть вещи, что были на земле, что было для нее фантастическим опытом.
Путешествие под землей дало ей ощущение плавания в морской воде, словно, когда она в
следующий раз поднимет глаза, она увидит морскую рябь.

Вокруг школы был выставлен полицейский кордон, и полицейские охраняли каждый
перекресток. Но это символическая преграда ничего не значила для Ковчега, ведьмы
прошлись через улицу и стены, войдя в школу.



Раньше это был особняк, принадлежащий аристократу Крепости Длинной Песни. Благодаря
дальнейшему расширению Его Величества, сегодня это место стало местом получения
начального образования в Городе Беззимья. Однако, в отличии от домов в жилом районе,
которые были сделаны из красного кирпича и цемента, большинство комнат здесь все еще
были из дерева. Пламя уже давно было потушено. И судя по сожженной наружной стене, они
обнаружили место, которое загорелось, оно было на втором этаже главного учебного корпуса,
где обсыпалось покрытие стен, и земля была покрыта кучей осколков стекла, вероятно, от
взрыва.

Ведьмы немного подождали под землей, убедившись, что никто не входит в школу и что все
здание пустует, прежде чем Марджи вывела Ковчег на поверхность земли возле здания школы.
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